
GAS BLOCK FRONT SIGHT RUGER® AC-556 STYLE - GAS BLOCK
AC-556 STYLE FRONT SIGHT 2008/LATER SS

Samson Mfg’s reengineered version of the original AC-556 style gas block front
sight with integrated sling attachment point. 2008 or later in Black or Stainless are
compatible with Mini-14® rifles with a factory flanged .625"" diameter barrel
manufactured in 2008 or later, with a serial number prefix of 508 or higher.
Additionally, Mini Thirty® rifles with the older factory straight pencil .625""
diameter barrel and the new factory flanged .625"" diameter barrel will be
compatible. 2007 or earlier in Black or Stainless are compatible with Mini-14®
rifles with a factory straight pencil .562"" diameter barrel manufactured in 2007 or
earlier, with a serial number prefix of 181 through 199, but not including 580 or
higher.  

Attributes

Name: GAS BLOCK AC-556 STYLE FRONT SIGHT 2008/LATER SS
Manufacturer: SAMSON MANUFACTURING CORP
Product no.: 430107468
Mfr. No.: 02-00068-00
Inside Diameter: .625
Make: AR-15
Material: Stainless Steel
Style: Screw
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 850028390559

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den GAS BLOCK FRONT
SIGHT RUGER® AC556 STYLE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des GAS BLOCK FRONT SIGHT RUGER® AC556 STYLE von Samson
Manufacturing Corp. Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und
Entsorgung des Produkts, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur an kompatiblen Mini14® und Mini Thirty® Gewehren verwendet wird,
die die erforderlichen Spezifikationen erfüllen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und befolgen Sie alle Anweisungen zur
Verwendung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie, ob alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand sind.

Installation:

Entfernen Sie die alte GasblockFrontvisierung, falls vorhanden.
Montieren Sie den neuen GAS BLOCK FRONT SIGHT, indem Sie die Schrauben gemäß den
Anweisungen festziehen.
Achten Sie darauf, dass der SlingBefestigungspunkt korrekt ausgerichtet ist.

Verwendung:

Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Gasblock sicher sitzt.
Testen Sie die Funktion des Gewehrs in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien und gesetzlichen Bestimmungen beim Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Materialien.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Entsorgungszentrum, wenn es nicht mehr benötigt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle, bei
der Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for GAS BLOCK FRONT
SIGHT RUGER® AC556 STYLE

Introduction
Thank you for choosing the GAS BLOCK FRONT SIGHT RUGER® AC556 STYLE. This guide provides essential
safety information to ensure the safe use, installation, and disposal of the product. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model before installation.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms or related accessories.
Do not attempt to modify the gas block front sight in any way.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the gas block front sight.
Follow all manufacturer instructions and local laws regarding firearm modifications and accessories.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a wrench and any other tools specified in the firearm’s manual.

Installation

Remove the existing gas block front sight if applicable.
Align the GAS BLOCK FRONT SIGHT RUGER® AC556 STYLE with the barrel.
Secure the gas block front sight in place using the provided screws.
Tighten the screws to the manufacturer’s specifications to ensure a secure fit.

Usage

Once installed, ensure that the gas block front sight is properly aligned for accurate aiming.
Regularly check the tightness of the screws and the alignment of the gas block front sight during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for nonhazardous waste.
Do not incinerate or expose the product to extreme heat.
If the product is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For assistance or inquiries regarding safety, installation, or product details, please refer to the manufacturer’s website
or customer support resources.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the GAS BLOCK FRONT SIGHT
RUGER® AC556 STYLE. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.
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Guide de Sécurité pour le Bloc de Gaz Avant de Style
AC556

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bloc de Gaz Avant de Style AC556 de Samson Manufacturing Corp. Ce produit est conçu pour
améliorer la fonctionnalité de votre fusil Mini14® ou Mini Thirty®. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec les modèles de fusils compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état du bloc de gaz avant et assurezvous qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Ne modifiez pas le produit sans l'approbation du fabricant.
Conservez ce guide de sécurité à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Ce produit est conçu uniquement pour les fusils Mini14® et Mini Thirty® spécifiques.
Utilisezle uniquement comme prévu.
Vérification des compatibilités : Assurezvous que votre fusil est fabriqué en 2008 ou après pour les
modèles de 2008 ou plus récents, ou en 2007 ou avant pour les modèles de 2007 ou antérieurs.
Inspection avant utilisation : Avant chaque utilisation, inspectez le bloc de gaz pour tout signe d'usure ou de
dommage.
Utilisation de pièces d'origine : Utilisez uniquement des pièces de rechange et des accessoires
recommandés par le fabricant pour garantir la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez l'ancien bloc de gaz si nécessaire.
Fixez le nouveau bloc de gaz avant en suivant les instructions fournies par le fabricant.
Assurezvous que le point d'attache de sangle intégré est correctement installé.

Vérification après installation :

Vérifiez que toutes les vis et fixations sont bien serrées.
Testez le fonctionnement du bloc de gaz avant en effectuant des tirs de test dans un environnement
sûr.

Utilisation :

Utilisez le fusil conformément aux instructions du fabricant.
Ne tirez pas si vous remarquez des anomalies dans le fonctionnement du produit.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement et des pièces
métalliques.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de Samson
Manufacturing Corp ou contacter leur service client. Il est important de vous assurer que vous avez accès à des
informations précises et à jour concernant la sécurité de votre produit.

En suivant ce guide, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de ce
produit. Restez vigilant et informé sur les meilleures pratiques de sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Gas Block Front Sight
Ruger® AC556 Style

Introduzione
Benvenuti nel manuale di istruzioni per il Gas Block Front Sight Ruger® AC556 Style prodotto da Samson
Manufacturing Corp. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza essenziali, istruzioni per l'installazione e
l'uso, oltre a informazioni sul corretto smaltimento del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti e da persone con esperienza nell'uso di armi da fuoco.
Controllare regolarmente il Gas Block Front Sight per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il Gas Block Front Sight solo su fucili Mini14® e Mini Thirty® compatibili, come indicato nel prodotto.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la visibilità o la
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni di installazione fornite con il prodotto.

Installazione del Gas Block Front Sight

Rimuovere il vecchio mirino (se presente) seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare il Gas Block Front Sight sul fucile in modo che sia allineato correttamente con la canna.
Fissare il Gas Block Front Sight utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano serrate in modo
sicuro ma non eccessivo.
Controllare che il mirino sia stabile e non si muova.

Uso del Gas Block Front Sight

Una volta installato, utilizzare il mirino per migliorare la precisione durante il tiro.
Effettuare controlli regolari per assicurarsi che il mirino rimanga in posizione corretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e il suo imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le procedure di smaltimento per i materiali metallici e plastici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare le autorità locali per le istruzioni sul corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un punto di contatto situato nell'Unione
Europea. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e una descrizione del problema per
ricevere assistenza adeguata.



Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e conforme del Gas Block Front Sight Ruger®
AC556 Style. La sicurezza è la nostra priorità principale, e il rispetto di queste linee guida contribuirà a prevenire
incidenti e a garantire un'esperienza positiva con il prodotto.
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GAS BLOCK FRONT SIGHT RUGER® AC556 STYLE
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa GAS BLOCK FRONT SIGHT RUGER® AC556 STYLE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on kunnossa ja turvallinen käyttää.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Ole varovainen, kun käsittelet aseita tai muita vaarallisia esineitä, ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen asennusta.
Poista vanha kaasublokki ja etutähtäin, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi kaasublokki etutähtäimineen tarkasti ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että asennus on tehty oikein ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi tuotteen turvallisuuden ja toimivuuden.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävitysmenettelyistä.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiakaspalveluun. On tärkeää, että kaikki kysymykset ja
huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Muista, että turvallisuutesi on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita tarkasti ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för GAS BLOCK FRONT SIGHT
RUGER® AC556 STYLE

Introduktion
Tack för att du valt GAS BLOCK FRONT SIGHT RUGER® AC556 STYLE från SAMSON MANUFACTURING
CORP. Denna produkt är designad för att förbättra prestandan hos ditt vapen. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Denna produkt är avsedd för användning med specifika modeller av Mini14® och Mini Thirty® gevär.
Kontrollera kompatibiliteten innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att gasblocket är korrekt installerat innan användning.
Undvik att använda produkten om du upptäcker skador eller defekter.
Använd endast rekommenderade verktyg och metoder för installation.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för säker användning av ditt vapen.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till allvarliga skador eller dödsfall.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och avlastat innan installation.
Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel och eventuellt en momentnyckel.

Installation:

Ta bort det gamla gasblocket från vapnet.
Placera det nya gasblocket på plats och säkerställ att det passar korrekt.
Använd skruvarna för att fästa gasblocket och dra åt dem enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att inga delar är lösa och att allt är korrekt installerat.

Användning:

Efter installation, testa vapnet för att säkerställa att allt fungerar som det ska.
Om du upplever några problem, avbryt användning omedelbart och kontrollera installationen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala regler och förordningar.
Om produkten är skadad eller oanvändbar, återvinn eller kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.


